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11   PPeetteerr   55   TThhee  DDeevv ii ll   ii ss   ll ii kk ee  aa  rrooaarr iinngg  ll iioonn  llooookk iinngg  ttoo  ddeevvoouurr   EESS                                                                                                                                   

11   PPeeddrroo  55   EEll   dd iiaabb lloo  eess  ccoomm oo  lleeóónn  rruugg iieennttee  qquuee  bbuussccaa  ddeevvoorraarr   EESS        
 
Lesson developed by John M. Wharton                                                                                                        March  10, 2025 
www.bibleventure.org  -  FKA  -  http://www.biblestudyadventures.com/  
Sources - From theWord Bible program http://www.theword.net/ .  Generally AKJV/PCE, ESV2011, HCSB, ISV, RVG10.  
Greek, Hebrew definitions generally Mickelson's Enhanced Strong's, Brown-Driver-Briggs', Thayer's.  
 
In 1 Peter Chapter 5 Peter tells the Elders to Feed 
their flock! And do it willingly! Not just for money!    
 
The younger ones need to obey the Elders!       
 
Peter warns them to Look Out - The Devil is walking 
around like a roaring lion looking to see who he can 
devour!   
So stand against him Firm in your faith!   
 
After you've suffered for awhile God will repair, 
establish, strengthen and support you!   
 
Those at Babylon send Greetings! Greet each other 
with a kiss of Benevolent Love!   

En 1 Pedro Capítulo 5 ¡Pedro les dice a los ancianos 
que alimenten a su rebaño! ¡Y hazlo de buena gana! 
¡No sólo por dinero!    
 
¡Los más jóvenes deben obedecer a los mayores!       
 
Pedro les advierte que tengan cuidado: ¡el diablo 
camina como un león rugiente buscando a quién 
devorar!   
Así que, ¡enfrentense a él firmes en su fe!   
¡Después de que hayas sufrido por un tiempo, Dios te 
reparará, establecerá, fortalecerá y apoyará!   
 
¡Los de Babilonia envían saludos! ¡Saludaos con un 
beso de Amor Benevolente!  
 

http://www.bibleventure.org/
http://www.biblestudyadventures.com/
http://www.theword.net/
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Feed the Flock!  
 
1Pet 5:1 AKJV/PCE The elders which are among you 
I exhort, who am also an elder, and a witness of the 
sufferings of Christ, and also a partaker of the glory 
that shall be revealed: 
1Pet 5:2 AKJV/PCE Feed the flock of God which is 
among you, taking the oversight thereof, not by 
constraint, but willingly; not for filthy lucre, but of a 
ready mind; 
1Pet 5:3 AKJV/PCE Neither as being lords over God's 
heritage, but being ensamples to the flock. 
1Pet 5:4 AKJV/PCE And when the chief Shepherd 
shall appear, ye shall receive a crown of glory that 
fadeth not away. 
 
1-2 Peter talks to the elders there.  
NOTE - Peter says that he also is an elder also.  
And he was a witness of Christ's sufferings!  
And he will be a partaker of the glory that shall be revealed!  
 
Peter exhorts – he emphatically urges – the elders in the 
Church there to Feed the Flock!  
 
They must Watch over them. 

¡Alimenta al rebaño!  
 
1Pet 5:1 RVG10 Ruego a los ancianos que están entre 
vosotros, yo anciano también con ellos, y testigo de 
los padecimientos de Cristo, que soy también 
participante de la gloria que ha de ser revelada: 
1Pet 5:2 RVG10 Apacentad la grey de Dios que está 
entre vosotros, cuidando de ella, no por fuerza, sino 
voluntariamente; no por ganancia deshonesta, sino de 
ánimo pronto; 
1Pet 5:3 RVG10 y no como teniendo señorío sobre la 
heredad de Dios, sino siendo ejemplos de la grey. 
1Pet 5:4 RVG10 Y cuando apareciere el Príncipe de los 
pastores, vosotros recibiréis la corona incorruptible de 
gloria. 
 
1-2 Pedro habla con los ancianos allí.  
NOTA: Pedro dice que él también es anciano.  
¡Y fue testigo de los sufrimientos de Cristo!  
¡Y será partícipe de la gloria que será revelada!  
 
¡Pedro exhorta – insta enfáticamente – a los élderes de la Iglesia 
allí a alimentar al rebaño!  
 
Deben velar por ellos. 
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Not compelled to do this But willingly, voluntarily!  
 
Not for filthy luchre = G147 αἰσχροκερδῶς aischrokerdos (ai-
schro-ker-d̮ōs') adv. 

to gain in a disgracefully, sordidly manner. 
 
But freely, willingly, eagerly!  
 
1Pet 5:2 ISV Be shepherds of God’s flock that is among you, 
watching over it, not because you must but because you want 
to, and not greedily but eagerly, as God desires. 
 
3 Don't be lording it over those whom God has entrusted to 
you!  
Rather make yourself an example to them!  
 
4 And when the Chief Shepherd appears they will receive a 
crown of glory that won't fade away!  
 
1Pet 5:4 ISV Then, when the Chief Shepherd appears, you will 
receive the victor’s crown of glory that will never fade away. 
 
 
Crown = G4735 στέφανος stephanos (ste'-fa-nos) n. 

a chaplet (as a badge of royalty, a prize in the public 
games or a symbol of honor generally). 

¡No obligado a hacerlo, sino dispuesto, voluntariamente!  
 
No por ganancia deshonesta = G147 αἰσχροκερδῶς aischrokerdos 
(ai-schro-ker-d̮ōs') adv. 

ganar de una manera vergonzosa y sórdida. 
 
¡Pero libremente, de buena gana, con ansias! 
 
1Pet 5:2 NVI pastoreen el rebaño de Dios que está a su cargo, 
no por obligación ni por ambición de dinero, sino con deseo de 
servir, como Dios quiere. 
 
3 ¡No os enseñoreéis de aquellos que Dios os ha confiado!  
 
¡Más bien hazte un ejemplo para ellos!  
 
4 ¡Y cuando aparezca el Príncipe de los Pastores, recibirán una 
corona de gloria que no se desvanecerá! 
 
1Pet 5:4 DHH Así, cuando aparezca el Pastor principal, ustedes 
recibirán la corona de la gloria, una corona que jamás se 
marchitará. 
 
Corona = G4735 στέφανος stephanos (ste'-fa-nos) n. 

una coronilla (como insignia de la realeza, premio en los 
juegos públicos o símbolo de honor en general). 

tw://%5Bself%5D?tid=14
tw://%5Bself%5D?tid=14
tw://%5Bself%5D?tid=1000000#ADV-
tw://%5Bself%5D?tid=14
tw://%5Bself%5D?tid=1000000#N-
tw://%5Bself%5D?tid=14
tw://%5Bself%5D?tid=1000000#ADV-
tw://%5Bself%5D?tid=14
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You younger ones obey the elders!  
 
1Pet 5:5 AKJV/PCE Likewise, ye younger, submit 
yourselves unto the elder. Yea, all of you be subject 
one to another, and be clothed with humility: for God 
resisteth the proud, and giveth grace to the humble. 
1Pet 5:6 AKJV/PCE Humble yourselves therefore 
under the mighty hand of God, that he may exalt you 
in due time: 
1Pet 5:7 AKJV/PCE Casting all your care upon him; 
for he careth for you. 
 
5 Peter tells the younger members there to submit = be 
subordinate to the elders.  
 
All of them need to be subject = be subordinate to each other 
and clothed with humility.  
 
That's because God opposes the proud, arrogant and gives 
grace to the humble = G5013 ταπεινόω tapeinoo (ta-pei-no'-
ō) v. 

1. to depress. 

2. (figuratively) to humiliate (in condition or heart). 

 
¡Ustedes más jóvenes obedecen a los mayores!  
 
1Pet 5:5 RVG10 Igualmente, jóvenes, sujetaos a los 
ancianos; y todos sujetaos unos a otros, y vestíos de 
humildad; porque Dios resiste a los soberbios, y da 
gracia a los humildes. 
1Pet 5:6 RVG10 Humillaos, pues, bajo la poderosa 
mano de Dios, para que Él os exalte cuando fuere 
tiempo; 
1Pet 5:7 RVG10 echando toda vuestra ansiedad sobre 
Él, porque Él tiene cuidado de vosotros. 
 
5 Pedro les dice a los miembros más jóvenes que se sometan = 
estén subordinados a los mayores.  
 
Todos ellos deben estar sujetos = estar subordinados unos a 
otros y revestidos de humildad.  
 
Eso es porque Dios se opone a los soberbios, arrogantes y da 
gracia a los soberbios = G5013 ταπεινόω tapeinoo (ta-pei-no'-
ō) v. 

1. deprimir. 

2. (en sentido figurado) humillar (en condición o corazón). 

tw://%5Bself%5D?tid=14
tw://%5Bself%5D?tid=14
tw://%5Bself%5D?tid=1000000#V-
tw://%5Bself%5D?tid=14
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THOUGHT – I do not believe that God wants us to adopt a 
depressed or humiliated attitude!  
 
But He does want us to be humble toward each other. 
Instead of self important!  
Which we see far to much of in the Church and the Ministry!  
 
Prov 3:34 LXXE The Lord resists the proud; but he gives grace 
to the humble. 
 
 
6 Here we see that same word again. Humble = G5013 
ταπεινόω tapeinoo (ta-pei-no'-ō) v. 

1. to depress. 

2. (figuratively) to humiliate (in condition or heart). 
 
Peter Pett's Commentary has a thought on this -  
“‘Humble yourselves therefore under the mighty hand of God, 
that he may exalt you in due time, casting all your anxiety on 
him, because he cares for you.’ 
So all are to allow themselves to be humbled under the mighty 
hand of God, and to give themselves to the humble task, 
rather than seeking status and earthly recognition, thus 
becoming strangers and pilgrims on the earth (1Pe 1:1; 1Pe 

  
 
PENSAMIENTO – ¡No creo que Dios quiera que adoptemos una 
actitud deprimida o humillada!  
 
Pero Él sí quiere que seamos humildes unos con otros. 
¡En lugar de ser importante!  
¡Lo cual vemos mucho en la Iglesia y el Ministerio! 
 
Prov 3:34 LXXE The Lord resists the proud; but he gives grace 
to the humble. 
 
 
6 Aquí volvemos a ver esa misma palabra. Humillaos = G5013 
ταπεινόω tapeinoo (ta-pei-no'-ō) v. 

1. deprimir. 

2. (en sentido figurado) humillar (en condición o corazón). 

 
El comentario de Peter Pett tiene una idea sobre esto:  
“‘Humillaos, pues, bajo la poderosa mano de Dios, para que él 
os exalte a su debido tiempo, echando sobre él toda vuestra 
ansiedad, porque él tiene cuidado de vosotros.’ 
De modo que todos deben permitirse humillarse bajo la 
poderosa mano de Dios y entregarse a la humilde tarea, en 
lugar de buscar estatus y reconocimiento terrenal, 

tw://%5Bself%5D?tid=14
tw://%5Bself%5D?tid=1000000#V-
tw://bible.*/?id=60.1.1%7C_AUTODETECT_%7C
tw://bible.*/?id=60.2.11%7C_AUTODETECT_%7C
tw://%5Bself%5D?tid=14
tw://%5Bself%5D?tid=1000000#V-


Page 8 of 14 

2:11).” 

 
Notice that Peter says that If we accept humility from God 
then He will exalt = elevate us at the proper time!  
 
7 Peter says to cast = throw all your care = anxiety on Him 
because He careth for us - we're of concern to Him! 
 
That careth = G3199 μέλω melo (me'-lō) v. 

1. to be of interest to, i.e. to concern. 

2. (impersonally, third person singular present indicative) it 
matters. 

 
 
 
 
 
The Devil is like a roaring lion looking to devour!  
 
 
1Pet 5:8 AKJV/PCE Be sober, be vigilant; because 
your adversary the devil, as a roaring lion, walketh 
about, seeking whom he may devour: 
 

convirtiéndose así en extraños y peregrinos en la tierra (1Pe 1:1; 
1Pe 2:11)”. 
 
Note que Pedro dice que si aceptamos la humildad de Dios, ¡Él 
nos exaltará = nos elevará en el momento apropiado!  
 
7 Pedro dice que eches = arroja todas tus preocupaciones = 
ansiedad sobre Él porque Él se preocupa por nosotros - ¡le 
preocupamos! 
 
tiene cuidado  = G3199 μέλω melo (me'-lō) v. 

1. ser de interés para, es decir, preocupar. 

2. (impersonalmente, tercera persona del singular presente de 
indicativo) importa. 

 
 
 
 
¡El Diablo es como león rugiente que busca 
devorar!  
 
1Pet 5:8 RVG10 Sed sobrios, y velad; porque vuestro 
adversario el diablo, cual león rugiente, anda 
alrededor buscando a quien devorar; 
 

tw://bible.*/?id=60.2.11%7C_AUTODETECT_%7C
tw://%5Bself%5D?tid=14
tw://%5Bself%5D?tid=1000000#V-
tw://bible.*/?id=60.1.1%7C_AUTODETECT_%7C
tw://bible.*/?id=60.2.11%7C_AUTODETECT_%7C
tw://%5Bself%5D?tid=14
tw://%5Bself%5D?tid=1000000#V-
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So we must be sober = sensible, vigilant = stay awake, alert -  
Because our adversary = opponent the devil is prowling 
around (ISV) like a roaring lion seeking whom he can devour!  
 
 
Now Jesus is the lion of the tribe of Judah in Rev. 5:5.  
But Satan is roaring at us. He's trying to scare us.  
 
Eph 6:10 ESV2011 Finally, be strong in the Lord and in the 
strength of his might. 
Eph 6:11 ESV2011 Put on the whole armor of God, that you 
may be able to stand against the schemes of the devil. 
Eph 6:12 ESV2011 For we do not wrestle against flesh and 
blood, but against the rulers, against the authorities, against 
the cosmic powers over this present darkness, against the 
spiritual forces of evil in the heavenly places. 
 
 
 
 
 
 
Stand against him Firm in your Faith!  
 
1Pet 5:9 AKJV/PCE Whom resist stedfast in the faith, 
knowing that the same afflictions are accomplished in 

Por eso debemos ser sobrios = sensatos, vigilantes = 
permanecer despiertos, alerta -  
¡Porque nuestro adversario = oponente el diablo ronda (ISV) 
como león rugiente buscando a quién devorar!  
 
Ahora Jesús es el león de la tribu de Judá en Apocalipsis 5:5.  
Pero Satanás nos está rugiendo. Está tratando de asustarnos. 
 
Eph 6:10 NBLA 10 Por lo demás, fortalézcanse en el Señor y en 
el poder de su fuerza. 11 Revístanse con[l] toda la armadura de 
Dios para que puedan estar firmes contra las insidias del diablo. 
12 Porque nuestra lucha no es contra sangre y carne, sino 
contra principados, contra potestades, contra los poderes[m] de 
este mundo de tinieblas, contra las fuerzas espirituales de 
maldad en las regiones celestes. 
 
 
 
 
 
 
 
¡Ponte firmes contra él en tu fe!  
 
1Pet 5:9 RVG10 al cual resistid firmes en la fe, 
sabiendo que las mismas aflicciones han de ser 
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your brethren that are in the world. 
 
 
Resist = oppose him, stedfast = solid stable in the faith = 
trust!  
 
Know = see that your brothers in this world have the same 
kinds (ESV2011, ISV) afflictions = hardship.   
 
 
 
 
God will repair, establish, strengthen and support 
you!  
 
1Pet 5:10 AKJV/PCE But the God of all grace, who 
hath called us unto his eternal glory by Christ Jesus, 
after that ye have suffered a while, make you perfect, 
stablish, strengthen, settle you. 
1Pet 5:11 AKJV/PCE To him be glory and dominion 
for ever and ever. Amen. 
 
10 The God of all graciousness has called us to His eternal 
glory by Christ Jesus.  
After you have suffered a while = a brief moment, He will 
make you perfect = repair you, stablish you = set you fast,  

cumplidas en vuestros hermanos que están en el 
mundo. 
 
Resistir = oponerse a él, firme = sólido estable en la fe = 
¡confiar!  
 
Sepa = vea que sus hermanos en este mundo tienen la misma 
clase (ESV2011, ISV) aflicciones = penurias. 
 
 
 
 
¡Dios te reparará, establecerá, fortalecerá y 
sostendrá!  
 
1Pet 5:10 RVG10 Y el Dios de toda gracia, que nos ha 
llamado a su gloria eterna por Cristo Jesús, después 
que hubiereis padecido un poco de tiempo, Él mismo 
os perfeccione, afirme, corrobore y establezca. 
1Pet 5:11 RVG10 A Él sea gloria e imperio para 
siempre. Amén. 
 
10 El Dios de toda misericordia nos ha llamado a su gloria 
eterna en Cristo Jesús.  
Después de haber sufrido un tiempo = un breve momento, te 
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strengthen you = invigorate you, settle you = support you 
(ISV) .   
 
1Pet 5:10 ISV After you have suffered for a little while, the 
God of all grace, who called you by the Messiah Jesus to his 
eternal glory, will restore you, establish you, strengthen you, 
and support you. 
 
 
11 1Pet 5:11 WEB To him be the glory and the power forever 
and ever. Amen. 
 
 
 
 
Silvanus   
 
1Pet 5:12 AKJV/PCE By Silvanus, a faithful brother 
unto you, as I suppose, I have written briefly, 
exhorting, and testifying that this is the true grace of 
God wherein ye stand. 
 
By or through Silvanus – who is a trustworthy brother - Peter 
has written this briefly. 
 
He is exhorting = imploring, and testifying = corroborating, to 

os perfeccione = repararte, afirme = ayunarte,  
corrobore = vigorizarte, establezca = y los afirmará sobre un 
fundamento sólido (NTV). 
 
1Pet 5:10 NTV En su bondad, Dios los llamó a ustedes a que 
participen de su gloria eterna por medio de Cristo Jesús. 
Entonces, después de que hayan sufrido un poco de tiempo, él 
los restaurará, los sostendrá, los fortalecerá y los afirmará sobre 
un fundamento sólido. 
 
11 1Pet 5:11 JBS A él sea gloria e imperio para siempre. Amén. 
 
 
 
 
 
Silvano   
 
1Pet 5:12 RVG10 Os he escrito por conducto de 
Silvano, a quien considero un hermano fiel a vosotros, 
exhortándoos, y testificando que ésta es la verdadera 
gracia de Dios, en la cual estáis. 
 
Por o a través de Silvanus, que es un hermano digno de 
confianza, Peter ha escrito esto brevemente. 
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them that this is true grace of God that they are standing in.  
 
 
1Pet 5:12 HCSB I have written you this brief letter through 
Silvanus (I know him to be a faithful brother) to encourage you 
and to testify that this is the true grace of God. Take your 
stand in it! 
 
 
John Gill says this - “exhorting, and testifying, that this is 
the true grace of God wherein ye stand; or "have stood", 
and still continue to do so . .”  
 
AI Overview Downloaded 02-27-25  
The perfect active indicative in Greek is a verb form that 
indicates a completed action that continues to have results in 
the present. 
 
 
 
Those at Babylon.  
 
1Pet 5:13 AKJV/PCE The church that is at Babylon, 
elected together with you, saluteth you; and so doth 
Marcus my son. 
1Pet 5:14 AKJV/PCE Greet ye one another with a 

Él está exhortando = implorando, y testificando = 
corroborándoles, que esta es la verdadera gracia de Dios en la 
que están. 
 
1Pet 5:12 NTV Les escribí y envié esta breve carta con la ayuda 
de Silas,[c] a quien les encomiendo como un hermano fiel. Mi 
propósito al escribirles es alentarlos y asegurarles que lo que 
están atravesando es en verdad parte de la gracia de Dios para 
ustedes. Manténganse firmes en esta gracia. 
 
John Gill dice esto: “exhortando y testificando que ésta es la 
verdadera gracia de Dios en la que estáis; o "se han 
mantenido firmes", y aún continúan haciéndolo. .”  
 
Descripción general de la IA descargada el 27/02/25  
El indicativo perfecto activo en griego es una forma verbal que 
indica una acción completada que continúa teniendo resultados 
en el presente. 
 
 
 
Los de Babilonia.  
 
1Pet 5:13 RVG10 La iglesia que está en Babilonia, 
juntamente elegida con vosotros, os saluda, y Marcos 
mi hijo. 
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kiss of charity. Peace be with you all that are in Christ 
Jesus. Amen. 
 
13 Babylon. Some in ancient times and today think this refers 
to Rome saying Rome is called Babylon in the Revelation.  
 
The Babylon in the Revelation is Not Rome but is literal 
Babylon.  
 
John Gill says this “Some, by "Babylon", understand Rome, 
which is so called, in a figurative sense, in the book of the 
Revelations: this is an ancient opinion; so Papias understood it, 
as {e} Eusebius relates; but that Peter was at Rome, when he 
wrote this epistle, cannot be proved, nor any reason be given 
why the proper name of the place should be concealed, and a 
figurative one expressed. It is best therefore to understand it 
literally, of Babylon in Assyria, the metropolis of the dispersion 
of the Jews, and the centre of it, to whom the apostle wrote; 
and where, as the minister of the circumcision, he may be 
thought to reside, here being a number of persons converted 
and formed into a Gospel church state, whereby was fulfilled 
the prophecy in  Ps 87:4 perhaps this church might consist 
chiefly of Jews, which might be the reason of the apostle's 
being here”.  
 
 
Some think the elected one is Peter's wife.  

1Pet 5:14 RVG10 Saludaos unos a otros con ósculo de 
amor. Paz a todos vosotros los que estáis en Cristo 
Jesús. Amén. 
 
13 Babilonia. Algunos en la antigüedad y ahora piensan que 
esto se refiere a Roma, diciendo que Roma se llama Babilonia 
en el Apocalipsis.  
 
La Babilonia en el Apocalipsis no es Roma sino Babilonia literal.  
 
John Gill dice esto (Traducido por Google Translate) “Algunos, 
por "Babilonia", entienden Roma, que se llama así, en sentido 
figurado, en el libro del Apocalipsis: esta es una opinión 
antigua; así lo entendió Papías, como relata {e} Eusebio; pero no 
se puede probar que Pedro estaba en Roma cuando escribió 
esta epístola, ni se puede dar ninguna razón por la que se 
oculte el nombre propio del lugar y se exprese uno figurado. 
Por tanto, es mejor entenderlo literalmente, de Babilonia en 
Asiria, la metrópoli de la dispersión de los judíos, y el centro de 
la misma, a quien escribió el apóstol; y donde, como ministro 
de la circuncisión, se puede pensar que reside, siendo aquí un 
número de personas convertidas y formadas en un estado de 
iglesia evangélica, por lo cual se cumplió la profecía en Salmo 
87:4 tal vez esta iglesia podría consistir principalmente de 
judíos, lo cual podría ser la razón por la que el apóstol esté 
aquí”.  
 

tw://bible.*/?id=19.87.4
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Some take it as the Church there.  
 
If this is Peter's wife is that literally his son Marcus?  
Some think that.  
I doubt it.  
 
14 A kiss of brotherly affection. 
 
Peace to all who are in Christ Jesus.  
 
Amen.  
 
 
 
 

Algunos piensan que la elegida es la esposa de Pedro.  
Algunos lo toman como la Iglesia de allí.  
 
Si esta es la esposa de Peter, ¿es literalmente su hijo Marcus?  
Algunos piensan eso.  
Dudo. 
 
14 Un beso de cariño fraternal. 
 
Paz a todos los que están en Cristo Jesús.  
 
Amén. 
 
 
 
 

 


